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Abstract 

In our literary and social life, we witness texts that transcend their time, and are transitory to the 
ages, due to their nature, type, human need for them, or other factors. They, therefore, have a process 
and vogue for some circumstance. Examples of such texts is the morning Dua, which we find the need 
for it is renewing, for worship using its contents, and to enjoy its recitation, harmony and beauty. 
These descriptions enticed us to delve into the mechanisms of sound intonation of this Dua. Thus, it is 
the focus of our research, concentrating on the most important sound techniques available in this Dua, 
their nature and types, and what they added to the text.  Beginning with a brief introduction to the 
effect of sound in the creative literary text, and then studying the most prominent techniques available 
in Dua: assonance, repetition of all kinds, naturalization, balance, diversity in the construction of 
sentences.  
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